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GEMEINDE GSIES
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COMUNE DI VALLE DI CASIES
Provincia Autonoma di Bolzano-Alto Adige

BESCHLUSSNIEDERSCHRIFT DES
GEMEINDEAUSSCHUSSES

VERBALE DI DELIBERAZIONE DELLA 
GIUNTA COMUNALE

SITZUNG VOM - SEDUTA DEL UHRZEIT - ORE

 24.09.2024  08:00
Nach  Erfüllung  der  im  geltenden  Regionalgesetz 
über  die  Gemeindeordnung  enthaltenen 
Formvorschriften  wurden  für  heute,  im  üblichen 
Sitzungssaal,  die  Mitglieder  dieses  Gemeinde-
ausschusses einberufen.
Anwesend sind:

Previo esaurimento delle formalità prescritte dalla 
vigente  Legge  regionale  sull'Ordinamento  dei 
Comuni, vennero per oggi  convocati,  nella solita 
sala delle adunanze, i  componenti  questa Giunta 
Comunale.
Sono presenti:

entschuldigt abwesend
assente giustificato

unentschuldigt abwesend
assente ingiustificato

Fernzugang
Mod. Rem.

Bürgermeister - Sindaco Paul SCHWINGSHACKL   

Vizebürgermeister - Vicesindaco Michael TASCHLER   

Gemeindereferent - Assessore Andreas PRAMSTRALLER   

Gemeindereferentin - Assessore Katja SCHUSTER   

Schriftführer:  die Gemeindesekretärin Frau Segretario:  la Segretaria comunale Signora

 Kathrin GUTWENGER

Nach  Feststellung  der  Beschlussfähigkeit,  über-
nimmt 

Constatato  che  il  numero  degli  intervenuti  è 
sufficiente per la legalità dell’adunanza, 

 Paul SCHWINGSHACKL

in  seiner  Eigenschaft  als  Bürgermeister den 
Vorsitz und erklärt die Sitzung für eröffnet.

nella sua qualità di Sindaco assume la presidenza e 
dichiara aperto la seduta.

Behandelt wird folgender Si tratta il seguente

GEGENSTAND: OGGETTO:

Regionalentwicklung - Beantragung der Aufnah-
me als  Mitglied in den Verein "Lokale Aktions-
gruppe Pustertal"

Sviluppo regionale - Richiesta di ammissione a so-
cio nell'associazione "Gruppo di Azione Locale Val 
Pusteria"

X
unverzüglich vollstreckbar
immediatamente eseguibile



Betreff: Regionalentwicklung - Beantragung der 
Aufnahme als Mitglied in den Verein "Lokale Ak-
tionsgruppe Pustertal" 

Oggetto:  Sviluppo regionale  -  Richiesta  di  am-
missione  a  socio  nell'associazione  "Gruppo  di 
Azione Locale Val Pusteria"

Vorausgeschickt,  dass  die  Bezirksgemeinschaft  Pus-
tertal sich seit 2011 direkt im Bereich Regionalent-
wicklung einbringt und Schritt für Schritt die EU-För-
derprogramme LEADER und Interreg selbst bzw. mit-
tels  entsprechender  Aufträge  oder  Delegierung  an 
Dritte übernommen hat;

Premesso che la Comunità Comprensoriale Valle Pu-
steria dall’anno 2011 è impegnata direttamente nel 
settore dello sviluppo regionale e con il tempo ha as-
sunto lei stessa ovvero mediante conferimento di re-
lativi incarichi o a mezzo delega i programmi di fi-
nanziamento UE LEADER ed Interreg;

Dass  die  Belange  der  Regionalentwicklung  anfangs 
von der Bezirksgemeinschaft Pustertal mit eigenem 
Personal umgesetzt worden sind, dass für die neue 
Leader-Förderperiode  2014-2020  mit  Beschluss  Nr. 
7/BR vom 05.05.2015 des Bezirksrates die Weichen 
für  die  Gründung  einer  Lokalen  Aktionsgruppe  ge-
stellt worden sind, damit diese die Aufgaben der BZG 
Pustertal übernehmen kann, außer für einige Belan-
ge, die diese Verwaltung aufgrund von Vorgaben der 
EU nicht an Dritte delegieren kann;

Che all'inizio le questioni riguardanti lo sviluppo re-
gionale  sono  state  implementate  dalla  Comunità 
Comprensoriale Valle Pusteria con personale proprio, 
che  per  il  nuovo  periodo  di  finanziamento  Leader 
2014-2020, con la  delibera n. 7/BR del 05.05.2015 
del Consiglio Comprensoriale, sono state poste le ba-
si per la fondazione di un Gruppo di Azione Locale, 
affinché questo possa assumere le funzioni della CC 
Valle Pusteria, eccetto per alcune questioni che que-
sta amministrazione, a causa delle direttive dell'UE, 
non può delegare a terzi;

Dass auf Initiative der Bezirksgemeinschaft Pustertal 
mit notarieller Urkunde vom 17.12.2015 der Verein 
„Lokale Aktionsgruppe Pustertal“ gegründet worden 
ist;

Che su iniziativa della Comunità Comprensoriale Val-
le Pusteria, con atto notarile del 17.12.2015, è stato 
fondato l'associazione "Gruppo di Azione Locale Val 
Pusteria";

Nach  Einsichtnahme  in  das  damalige  Vereinsstatut 
sowie  in  die  von  der  Mitgliederversammlung  am 
15.06.2023 vorgenommene Satzungsänderung;

Dopo aver preso visione dello statuto dell'associazio-
ne dell’epoca e la modifica dello statuto effettuata 
dall'assemblea dei soci il 15.06.2023; 

Festgehalten, dass  Art. 6 „Mitglieder“ vorsieht, dass 
bei juridischen Personen, wie die Gemeinde Gsies ei-
ne ist, nur eine delegierte Person in den Vereinsorga-
nen vertreten sein kann, welcher nur ein Stimmrecht 
zusteht;

Dato che art. 6 "membri" prevede che, per le perso-
ne giuridiche come il Comune di Valle di Casies, una 
sola  persona  può essere delegata  a  rappresentarla 
negli  organi  dell'associazione,  alla  quale  spetta  un 
solo diritto di voto;

Nach Einsichtnahme in Art 31. der Verordnung (EU) 
Nr. 2021/1060 des Europäischen Parlaments und des 
Rates vom 24.06.2021, der präzisiert, dass sich Loka-
le  Aktionsgruppen  aus  Vertretern  öffentlicher  und 
privater lokaler sozioökonomischer Interessen zusam-
mensetzen und dass keine einzelne Interessengruppe 
die Entscheidungsfindung kontrollieren darf;

Visto l'art 31. del regolamento (UE) n. 2021/1060 del 
Parlamento Europeo e del Consiglio del 24.06.2021, 
che precisa che i Gruppi di Azione Locale sono com-
posti  da  rappresentanti  di  interessi  socioeconomici 
locali pubblici e privati e che nessun singolo gruppo 
di interesse può controllare il processo decisionale;

Hervorgehoben, dass der Verein Lokale Aktionsgrup-
pe Pustertal die Einhaltung oben genannter Bestim-
mung überwacht;

Evidenziato che l’associazione Gruppo di Azione Lo-
cale Val Pusteria vigila sul rispetto di questa disposi-
zione;

Festgestellt,  dass  der  Verein  Lokale  Aktionsgruppe 
Pustertal  mitgeteilt  hat,  dass ein offizieller  Antrag 
um Aufnahme als Mitglied in den Verein zu stellen 
ist, weshalb vorab die Genehmigung der Beantragung 
der Aufnahme zu erfolgen hat;

Dato che l'associazione Gruppo di Azione Locale Val 
Pusteria ha comunicato che è necessario presentare 
una  richiesta  ufficiale  per  diventare  membro 
dell’associazione; quindi, è necessario prima appro-
vare la presentazione della domanda di ammissione; 

Nach Einsichtnahme in den Kodex der örtlichen Kör-
perschaften der Autonomen Region Trentino-Südtirol 
(R.G. 3. Mai 2018, Nr. 2) in geltender Fassung, sowie 
in die geltende Satzung dieser Verwaltung;

Visti il Codice degli enti locali della Regione autono-
ma Trentino-Alto Adige (L.R. 3 maggio 2018, n. 2) nel 
testo  vigente  nonché  lo  statuto  vigente  di  questa 
amministrazione;
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Nach  Einsichtnahme in  das  folgende  Gutachten im 
Sinne der Artt. 185 und 187 des Kodex der örtlichen 
Körperschaften der Autonomen Region Trentino-Süd-
tirol, genehmigt mit R.G. vom 03.05.2018 Nr. 2:

Visto  il  seguente  parere  ai  sensi  dell'art.  185  e 
dell’art. 187 del Codice degli enti locali della Regio-
ne Autonoma Trentino-Alto Adige, approvato con L.R. 
del 03.05.2018 n. 2:

hinsichtlich der fachlichen
Ordnungsmäßigkeit:

in ordine alla regolarità
tecnico-amministrativa:

Positiv  - digital signiert von der / dem Verantwortlichen des 
zutreffenden  Dienstes  Kathrin  Gutwenger,  am  19.09.2024, 
Prot.Nr.   0013246 mit  dem elektronischen Fingerabdruck Nr. 
3eRyfcf9RD+ZVsfm1L9pz8vw75q3i3Sy+qdQ8xX9kHY=;

Positivo – firmato tramite firma digitale dal / dalla responsa-
bile  del  relativo  servizio  Kathrin  Gutwenger,  in  data 
19.09.2024, n. prot.  0013246 con impronta digitale n.  3eRy-
fcf9RD+ZVsfm1L9pz8vw75q3i3Sy+qdQ8xX9kHY=;

hinsichtlich der buchhalterischen
Ordnungsmäßigkeit:

in ordine alla regolarità
contabile:

Nicht erteilt - digital signiert von der / dem Verantwortlichen 
des zutreffenden Dienstes be_buch_gut_person, am , Prot.Nr. 
mit dem elektronischen Fingerabdruck Nr. ;

Non concesso – firmato tramite firma digitale dal / dalla re-
sponsabile del relativo servizio be_buch_gut_person, in data , 
n. prot.   con impronta digitale n. ;

beschließt la Giunta comunale

der Gemeindeausschuss delibera

einstimmig, unanimemente

1. aus den in den Prämissen genannten Gründen der 
Beantragung  der  Aufnahme als  Mitglied  in  den 
Verein  „Lokale  Aktionsgruppe  Pustertal“  zuzu-
stimmen. Die Mitgliedschaft, der Verlust der Mit-
gliedschaft, die Rechte und Pflichten der Mitglie-
der ist im Statut des genannten Vereins geregelt.

1. di approvare la richiesta di adesione all'associa-
zione "Gruppo di Azione Locale Val Pusteria" per i 
motivi  indicati  nelle  premesse.  L'adesione,  la 
perdita della qualità di socio, i diritti e i doveri 
dei soci sono regolati dallo statuto della suddet-
ta associazione.

2. Festzuhalten, dass dieser Beschluss keine Ausga-
benverpflichtung vorsieht.

2. Di dare atto che la presente deliberazione non 
prevede alcun impegno di spesa.

3. Mit  der  Unterzeichnung bzw. Genehmigung der 
vorliegenden  Maßnahme  wird  die  Abwesenheit 
von  Interessenkonflikten  gemäß  Art.  6-bis  des 
Gesetzes vom 7. August 1990, Nr. 241 und gemäß 
Art. 12/bis des Landesgesetzes vom 22. Oktober 
1993, Nr. 17 bestätigt.

3. Con  la  sottoscrizione  ovvero  approvazione  di 
questo  provvedimento  si  attesta  l’assenza  di 
conflitti di interesse ai sensi dell’art. 6-bis della 
legge 7 agosto 1990, n. 241 ed ai sensi dell’art. 
12/bis della legge provinciale 22 ottobre 1993, 
n. 17.

4. Dieser Beschluss wird mit einer weiteren Abstim-
mung mit einstimmigem Ausgang im Sinne von 
Artikel 183 Abs. 4 des Kodex der örtlichen Kör-
perschaften der Autonomen Region Trentino-Süd-
tirol, genehmigt mit R.G. vom 03.05.2018 Nr. 2. 
für unverzüglich vollstreckbar erklärt.

4. Si  dichiara,  con  ulteriore  votazione  unanime-
mente  espressa,  la  presente  deliberazione  im-
mediatamente  esecutiva  ai  sensi  dell’art.  183 
comma 4 del Codice degli enti locali della Regio-
ne Autonoma Trentino-Alto Adige, approvato con 
L.R. del 03.05.2018 n. 2.

(KG/KA)
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Gelesen, genehmigt und gefertigt Letto, confermato e sottoscritto

Der Vorsitzende
Il Presidente

Die Gemeindesekretärin
La Segretaria comunale

  Paul SCHWINGSHACKL  Kathrin GUTWENGER

*digital signiertes Dokument – documento firmato tramite firma digitale*

*****

Gegen diesen Beschluss kann jeder Bürger während des 
Zeitraumes seiner Veröffentlichung an der Amtstafel der 
Gemeinde Einspruch an den Gemeindeausschuss einbrin-
gen. Innerhalb von 60 Tagen ab Vollstreckbarkeit des Be-
schlusses kann Rekurs beim Verwaltungsgerichtshof – Au-
tonome Sektion Bozen – eingereicht werden.

Avverso  la  presente  deliberazione  ogni  cittadino  può 
presentare opposizione alla giunta comunale entro il pe-
riodo di pubblicazione all'albo comunale. Entro 60 giorni 
dalla data della sua esecutività può essere presentato ri-
corso presso il tribunale amministrativo regionale - Se-
zione Autonoma di Bolzano.

Das Original dieses Dokuments wird in den digitalen Ar-
chiven der Gemeinde Gsies im Sinne des Art. 22 des CAD 
aufbewahrt. 

L’originale  del  presente documento è  conservato negli 
archivi informatici del Comune di Valle di Casies ai sensi 
dell’art 22 del CAD.

Der  gegenständliche  Beschluss  wird  für  10 
aufeinanderfolgende  Tage  vom  26.09.2024  an  der 
digitalen Amtstafel dieser Gemeinde veröffentlicht.

La  presente  delibera  viene  pubblicata  per  10  giorni 
consecutivi  dal  26.09.2024  all'Albo  Pretorio  digitale  di 
questo comune.
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